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      R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 245/2003 Z. z  o IPKZ“) podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. a bod 7., písm. b) bod 1. a bod 3., písm. f) bod 4. zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) vydáva 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,

ktorým  povoľuje  vykonávanie  činnosti  v prevádzke
„SIDERIT, s. r. o.  Nižná Slaná“

Dobšinská 72, 049 23 Nižná Slaná

okres Rožňava

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:



obchodné meno:   SIDERIT, s. r. o.  Nižná Slaná

sídlo:                     Dobšinská 72, 049 23 Nižná Slaná 

IČO:                      36 191 655       
         Prevádzka je umiestnená v  katastrálnom území Nižná Slaná, na pozemkoch parcelné        č. 830/35,  830/36, 830/37, 830/41, 830/68, 833/3, 833/14, 870/5, 870/12, 870/13, 875/3, 1043/6, 1043/7,  ktoré sú  podľa  výpisu z  katastra nehnuteľností  LV č. 584 vedené ako neusporiadané  (stav k 29.10.2001) a  pozemkoch parcelné č. 830/21,  830/22, 832/1 až 832/48, 832/57 až 832/64, 832/66 až 832/70, 832/72, 832/74, 832/76, 832/81, 832/83,  832/85, 832/87, 832/91, 832/92, 833/1, 833/4 až  833/12, 833/15, 834, 835, 836, 837, 842/1, 877, 1043/1, 1043/9,  1043/11, 1043/13,  1043/15,  1043/17, 1043/19, 1043/21, 1043/23, 1043/25, 1043/27,  1055/2, 1055/4  a 1055/5,  ktoré sú podľa výpisu z  katastra nehnuteľností  LV                       č. 584 (stav k 29.10.2001) vo vlastníctve prevádzkovateľa.   

Prevádzka bola uvedená do trvalého užívania Okresným úradom  životného prostredia Rožňava rozhodnutím  č. ÚRaŠSS-1224/1992 zo dňa 08.12.1992.

I.  Zaradenie prevádzky

1. Zaradenie prevádzky podľa zákona o IPKZ

a) Základná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1  k  zákonu  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:

2.1. Prevádzky na praženie alebo spekanie kovovej rudy (vrátane sírnikovej rudy)

a  podľa prílohy  č. 3  Vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou  sa  vykonáva  zákon       č.  245/2003 Z. z.  o  IPKZ  v  skupine NOSE - P: 104.12.

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.
2. Prevádzka je podľa vyhlášky MŽP SR č.706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania  ovzdušia,  o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach   prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich  látok,  o   kategorizácii  zdrojov  znečisťovania   ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich  látok v znení   vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z. z. (ďalej len  „vyhl. MŽP SR  č. 706/2002  Z. z.“) ako jestvujúci veľký zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie 2.1.1 Úprava (praženie, spekanie)  rúd železných kovov a manipulácia  s týmito materiálmi v  práškovom stave,  okrem kotolne, ktorá je  kategorizovaná ako  jestvujúci stredný zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie 1.1.2 Technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom vyšším ako 0,3 MW.
II. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke

      Povoľovaná prevádzka  bola uvedená do užívania s  projektovanou  kapacitou  výroby               350 000 t.rok-1,  pričom  postupnými  rekonštrukciami bola dosiahnutá  súčasná kapacita   420 000 t.rok-1  vyrobených  vysokopecných peliet. Prevádzka je umiestnená západne od údolia rieky Slanej medzi obcami Gočovo a Nižná Slaná, vo vzdialenosti cca 2 km od  obce Gočovo a cca 3 km  od obce Nižná Slaná.

         Výrobným programom prevádzky je výroba magnetitového koncentrátu a  výroba vysokopecných  peliet  z  vyrábaného  magnetitového  koncentrátu, ktorá pozostáva z  hlbinnej ťažby sideritu z dvoch dobývaných ložísk Manó - Gabriela a  Kobeliarovo, úpravy sideritovej rudy drvením a  triedením, suchej vysokointenzitnej magnetickej separácii, magnetizačného praženia sideritovej rudy v rotačných  peciach, nízkointenzitnej magnetickej separácie vyrobeného magnetitu, výroby surových zbalkov,  termického spracovania zbalkov, chladenia peliet, triedenia a expedície peliet, ktorých kvalita je garantovaná zavedeným systémom kvality výroby. 

Členenie prevádzky na prevádzkové súbory je nasledovné:

PS 1 Ťažba sideritov,  

PS 2 Drviareň, 

PS 3 Vysokointenzitná magnetická separácia,

PS 4 Rotačné pece č. 1, 2,  

PS 5 Úpravňa,

PS 6 Peletizácia, Rotačná pec č.3.

PS 1 Ťažba sideritov 

Ťažba  sideritovej rudy nie je predmetom integrovaného povolenia.

PS 2 Drviareň

        Vyťažená  sideritová  ruda o  priemernom obsahu železa 30,5 – 31,5 % je dopravovaná z otvorenej depónie krytými dopravnými pásmi do stavebne uzavretého objektu PS 2 Drviareň  o  spracovateľskej  kapacite  930 000 t.rok-1, kde sa upravuje systémom trojstupňového drvenia na požadovanú frakciu do 20 mm. Prvý a druhý stupeň drvenia tvoria dve nezávislé drviace linky, na ktoré naväzuje jedna linka  tretieho stupňa drvenia.

        V prvom stupni drvenia je sideritová ruda drvená čeľusťovými drvičmi o výkone             150 – 230 t.hod-1 na frakciu do 80 mm. Frakcia do 25 mm je odtriedená na vibračných triedičoch a  frakcia nad  25 mm  je drvená  v  druhom  stupni drvenia v  kužeľových drvičoch o výkone 150 – 200 t.hod-1 na frakciu do 20 mm. Frakcia nad 20 mm je ďalej drvená v treťom stupni  drvenia  kužeľovými drvičmi o výkone 110 t.hod-1 na frakciu  do 20 mm.

  Zdroje prašnosti: drviče, triediče, dopravník flexowell, zásobník a presypy dopravných pásov drviacich liniek Drviarne sú odsávané do ovzdušia cez dva paralelne zapojené látkové filtre (ďalej tiež „LF“) typu ALFA-JET 270/613 s garantovanou výstupnou koncentráciou tuhých znečisťujúcich látok (ďalej tiež „TZL“) max. 50 mg.m-3 s projektovaným rozdelením celkového objemového prietoku 28 950 m3.h-1 na LF č. 1 a 21 750 m3.h-1 na LF                č. 2 a dva výduchy o výške 10 m. Prach odlúčený v LF je odvádzaný podávačmi do zásobníka prachov, ktorý je po naplnení odvážaný na otvorenú depóniu vyťaženej sideritovej rudy, odkiaľ po homogenizácii postupuje  na opätovné  spracovanie.

PS 3  Vysokointenzitná magnetická separácia (ďalej len „SVIMS“)  
          Podrvená ruda je z  PS 2 Drviareň dopravovaná sústavou dopravných pásov do  troch samostatných separačných liniek pre jednotlivé frakcie  podrvenej rudy 0 – 4 mm,                              4 až 10 mm, > 10 mm o spracovateľskej  kapacite 830 000 t.rok-1, umiestnených v stavebne uzavretom objekte PS 3 SVIMS za účelom separácie magnetického podielu s  obsahom železa                   od nemagnetického podielu. V prípade technických odstávok  zariadenia  je magnetický podiel dopravovaný  na  otvorenú  depóniu  č. 2 o  kapacite cca 12 000 t, umiestnenú  medzi PS 3 SVIMS a Chladičmi praženca č. 1, 2  nachádzajúcimi sa v PS 4 Rotačné pece č. 1, 2.                Pri prekročení kapacity tejto depónie sa dopravuje nákladnými autami na depóniu  č. 2/b          o kapacite cca 30 000 t, umiestnenú v  severovýchodnej časti areálu. Výkon SVIMS je limitovaný výkonom vibračného triediča, ktorý sa pohybuje od 160 t.hod-1 do 180 t.hod-1. Nemagnetický podiel je dopravným pásom odvádzaný do zásobníka, odkiaľ sa odváža nákladnou automobilovou dopravou na priťaženie hrádze odkaliska v súlade projektovou dokumentáciou tejto vodnej stavby a  schváleného Manipulačného a prevádzkového poriadku odkaliska.

         Zdroje prašnosti: dopravník flexowell, zásobník rudy, vibračný triedič a presypy dopravných pásov magnetických separačných liniek sú odsávané do ovzdušia cez LF typu ALFA-JET 270/6.1.3 s garantovanou výstupnou koncentráciou TZL max. 20 mg.m-3 s projektovaným objemovým  prietokom  25 200 m3.h-1 a  výduch o výške 7,3 m. Prach odlúčený v LF je odvádzaný podávačmi do zásobníka prachov, ktorý je   po naplnení odvážaný na depóniu sideritovej  rudy  č. 2, odkiaľ po jej  homogenizácii  so sideritovou rudou  postupuje na opätovné spracovanie.

PS 4 Rotačné pece č. 1, 2 

        
Magnetický podiel sideritovej rudy s obsahom železa sa z  PS 3 SVIMS pásovými dopravníkmi  dopravuje do dvoch zásobníkov o  kapacite á 300 t, odkiaľ sa  vsádzkuje              do rotačných protiprúdnych pecí č. 1 a 2 s menovitým  výkonom 78 – 85 t.h-1, vyhrievaných spaľovaním zemného plynu naftového (ďalej tiež „ZPN“) v horáku, ktorý je umiestnený           na výpadovom  konci rotačnej pece. Vzhľadom k tomu, že obsah vody v dopravovaných frakciách rudy sa pohybuje v rozmedzí 4 – 5 %, nedochádza k fugitívnym emisiám TZL              a presypy  dopravných pásov nie sú vybavené  odprašovacími zariadeniami. 

        
Tepelný režim praženia  je  riadený automatizovaným systémom  v rozmedzí  teplôt cca 650 – 750 oC, pri ktorých dochádza  k  tepelnému rozkladu sideritu (FeCO4) a ďalších prímesí sideritovej rudy ako sú  uhličitany CaCO3, MgCO3  na  magnetit (Fe3O4). 

        
Spaliny o  teplote max. 250 oC vznikajúce  v  procese praženia sú z  rotačných pecí č. 1     a  2  odsávané do ovzdušia cez dva paralelne zapojené elektrické odlučovače (ďalej tiež „EO č. 1 a EO č. 2 “) typu EKG-1-16-9-7-3-250-3,5-1 s garantovanou výstupnou  koncentráciou   TZL max. 50 mg.m-3 a  projektovaným  objemovým prietokom spalín od 126 000 m-3.h-1                   do 162 000 m-3.h-1 a  spoločný  komín o  výške 130 m. Prach odlúčený v EO je odvádzaný pneumatickou dopravou  do prevádzkového súboru  PS 5 Úpravňa. 

         Praženec o teplote 600 – 750  oC prepadá z konca pece  skĺzom  do dvoch samostatných   bubnových chladičov č. 1 a 2, kde  sa  vodnými  tryskami chladí  na   teplotu cca  80 – 100 oC.  

     
Odpadové plyny sú z chladičov č. 1 a 2 do ovzdušia odsávané cez  dva paralelne zapojené kombinované mokré odlučovače (ďalej tiež „KMO č. 1 a KMO č. 2“) typu OPP-B                       s garantovanou výstupnou  koncentráciou  max. 100 mg.m-3 a  projektovaným objemovým  prietokom spalín  max. 40 000 m-3.h-1 a komínmi o výške 15 m z KMO č.1 a 18 m z KMO              č. 2. Odlúčený prach je odvádzaný potrubím na spracovanie do prevádzkového súboru  PS 5 Úpravňa. 

PS 5 Úpravňa

       
Praženec  po schladení postupuje zakapotovanými pásovými  dopravníkmi  do  troch guľových mlynov umiestnených v stavebne uzavretom objekte PS 5 Úpravňa, kde  sa melie       za mokra na častice s  veľkosťou  do 65 mikrónov. Vzniknutý koncentrát je separovaný nízkointenzitnými magnetickými separátormi v počte 4 ks na dvoch samostatných linkách,         na magnetitový koncentrát s obsahom cca 52 – 53 % Fe, 3,5 % Mn, 4,7 – 5 % SiO2                           a  nemagnetitový podiel, ktorý sa kalovými čerpadlami hydrodopravou ukladá na odkalisko. 

    
V prípade nadvýroby je magnetitový koncentrát nákladnou dopravou vyvážaný na sklad koncentrátu a v nevyhnutných  prípadoch zlyhania činnosti v prevádzke je praženec dopravovaný nezakapotovanými  dopravníkovými  pásmi  na otvorenú depóniu – sklad praženca. Z  tejto depónie sa dostáva opäť do výroby pomocou špeciálneho nakladača.  

PS 6 Peletizácia, Rotačná pec č. 3

        Homogenizovaný magnetitový koncentrát  zmiešaný s  vratnými nepodarkami z výroby surových peliet postupuje na peletizácu, ktorá sa delí na studenú a  tepelnú časť. Jednotlivé presypy dopravných pásov  nie sú prachotesne zakapotované,  vzhľadom k tomu, že magnetitový koncentrát  obsahuje 14 – 17 % vody. 

        
V studenej časti sa vyrábajú surové pelety v dvoch zbaľovacích bubnoch o výkone              á 250 t.h-1, ktoré  nie sú opatrené  odprašovacími zariadeniami. 

         V tepelnej časti sa vyrobené surové zbalky  sušia pri teplotách 100 – 200 oC, dosušujú         pri teplotách 250 – 300 oC a  predohrievajú  pri teplotách 350 – 450 oC postupne v troch častiach roštového predohrievača (tiež „lepollroštu“) a  vypaľujú  v  rotačnej  peci  č. 3                   s menovitým  výkonom  80 t.h-1 pri  teplotách  cca  1 250 – 1 270  oC vyhrievanej ZPN  podľa tepelného režimu riadeného automatizovaným systémom.  

   V rotačnej peci č. 3  prevádzkovateľ  spaľovaním zneškodňuje  odpady uvedené v časti III.  v  bode A.14  tohto rozhodnutia, ktorých pôvodcom je sám prevádzkovateľ, na ktoré má vydané povolenie rozhodnutím Obvodného úradu  životného prostredia Rožňava  č. ŠSOO-2005/0011-Li zo dňa 18.05.2005.  

Spaliny z  RP č. 3  sú do ovzdušia odsávané postupne cez tri časti roštového predohrievača  vybaveného batériou 6 cyklónov, elektrický odlučovač (ďalej tiež „EO č. 3“) typu EKE 36/7,5/3x7/0,3 výrobcu ZVVZ Milevsko s garantovanou výstupnou koncentráciu TZL            100 mg.m-3, projektovaným objemovým  prietokom spalín  max. 252 000 m-3.h-1 a komín           o výške  130 m. Prach odlúčený v EO č. 3 je odvážaný nákladnou automobilovou dopravou      na otvorenú depóniu prachov č. 5  o  kapacite  cca 5 000 t, odkiaľ je expedovaný ako výrobok – koncentrát.  

       Po schladení v rotačných  bubnových chladičoch č. 1, 2  sú vysokopecné pelety triedené       a  pred expedíciou uskladnené v zásobníkoch, alebo voľne skladované. Podsitný podiel vznikajúci pri triedení peliet  je  odpredávaný  ako koncentrát

Výroba  technologickej pary a tepla

       Na výrobu pary  pre potreby  technológie, tepla pre vykurovanie objektov a teplej úžitkovej vody slúži plynová kotolňa, ktorá je vybavená  2 ks  parných  dvojbubnových  kotlov (K1, K2)  o  príkone   2 x  8 409 kW, každý  s  2 ks  pretlakových horákov spaľujúcimi ZPN. Spaliny sú  z kotlov odvádzané do ovzdušia  spoločným komínom  o výške  22 m. 

Nakladanie s vodami

 Na  technologické účely sa  v  prevádzke  používajú:

-  povrchová voda  cez odberný  objekt  z  vodného toku Slaná, 

-  banské vody z odvodňovania ložiska Manó – Gabriela a Kobeliarovo,

-  vratná voda z odkaliska po sedimentácii kalu,

-  drenážna voda z drenáží v hrádzi odkaliska.

       Povrchová voda, drenážne vody a  banské vody sú prečerpávané do hlavnej čerpacej stanice a  následne do vodojemu priemyselnej vody o objeme  650 m3, odkiaľ sú podzemnými rozvodmi vedené do PS 5 Úpravňa a PS 1 Ťažba sideritov. Vratná voda z odkaliska je odberným potrubím odvádzaná priamo do výroby resp. zmiešavacej batérie, kde je zmiešavaná s  vodami  z vodojemu priemyselnej vody.

       Na chladenie zariadení v  technologickom procese  sa  používa  chladiaca voda, ktorá je  odoberaná z vodného toku  Slaná. Po prefiltrovaní  je čerpaná do vodojemu chladiacej vody o objeme 150 m3. Z  vodojemu je vedená podzemným potrubím do jednotlivých uzlov               vo výrobe. 

                   Vody z povrchového odtoku a splaškové vody sú odvádzané splaškovou kanalizáciou          do čerpacej stanice odpadových vôd. Po ich sedimentácii sú prečerpávané spolu                          s nemagnetitovým podielom  rudy vo forme hydrozmesi z  PS 5 Úpravňa  na  Odkalisko jedným kalovodným potrubím cez naplavovacie žľaby, kde dochádza  k  ich  vyčisteniu gravitačným spôsobom. Vyčistená voda je z Odkaliska odoberaná odberným potrubím a vratným potrubím je privádzaná do výroby k opätovnému použitiu na technologické účely horeuvedeným spôsobom  v súlade s rozhodnutím Obvodného úradu životného prostredia v Rožňave, č. ŠVS-2004/00006-Kú zo dňa 08.10.2004.  Prebytok vôd sa vypúšťa do potoka Banské a následne do toku Slaná.  Kapacita odkaliska, ktoré je vybudované hrádzovým systémom, po zátopovú čiaru nad kótu  485,0 m. n. m. je  6 544 500 m³. Odkalisko ako vodohospodárske dielo je prevádzkované na základe schváleného Manipulačného poriadku odkaliska a  dozorované povereným pracovníkom technicko-bezpečnostného dohľadu. Hrádza odkaliska je v pravidelných intervaloch monitorovaná  systémom monitorovacích vrtov. 

Zásobovanie pitnou vodou 

        Zdroj pitnej vody nachádzajúci sa na 6. Obzore z ložiska Kobeliarovo a čerpacia stanica pitnej vody  sa  nachádzajú  v  II. pásme hygienickej ochrany.
III.  Podmienky povolenia

A.  Podmienky prevádzkovania

1.  Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 

2.  Umiestnenie  zariadení  v  prevádzke  a  vykonávanie  jednotlivých činností musí byť  také,  ako je uvedené v tomto rozhodnutí. 

3.  Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky   použité   pri    vykonávaní  činností v prevádzke  je prevádzkovateľ povinný  udržiavať v  prevádzkyschopnom stave.

4.  Akékoľvek  plánované  zmeny  umiestnenia  a  rekonštrukcie zariadení  v  prevádzke alebo  vykonávania činností v prevádzke, ktoré  môžu výrazne  ovplyvniť  kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému povoľovaniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne.

5. Prevádzkovateľ je povinný písomne oznámiť IŽP Košice termín a spôsob vykonávania      prevádzkových skúšok. 

6.  Pri  vykonávaní  prevádzkových  skúšok  je  potrebné  zabezpečiť  monitorovanie  emisií a zvýšený dohľad počas celej doby skúšania. V prípade ohrozenia zdravia ľudí a životného prostredia   okamžite prerušiť toto skúšanie.

7. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových  predpisov.

8.  Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky              a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.

9.  Práva  a  povinnosti  prevádzkovateľa vyplývajúce z vykonávania činností v prevádzke  
prechádzajú  na  jeho  právneho nástupcu.  Nový prevádzkovateľ  je  povinný  ohlásiť           
na IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do 10  dní odo  dňa  účinnosti prechodu  práv 
a povinností.

10. Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami  tohto           
rozhodnutia, ktoré sú  relevantné pre plnenie  ich  povinností  a poskytnúť  im   primerané 
odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové  pokyny, ktoré im umožnia plniť 
svoje povinnosti. 

11.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky.

12.  Prevádzka môže byť prevádzkovaná  nepretržite. 

Podmienky pre  suroviny, média, energie  a  výrobky

13. Prevádzkovateľ má povolené používať suroviny, palivá a úžitkovú vodu pre technologické

      účely tak  ako je to uvedené  v  časti  II.  tohto  rozhodnutia. 

14. Prevádzkovateľ je oprávnený v rotačnej peci  č. 3  zneškodňovať odpady spaľovaním                 1 krát  za mesiac v  množstve max. 533 kg, zaradené podľa platného Katalógu odpadov pod katalógovými číslami  a  v  množstvách uvedených  v  nasledovnej tabuľke až po preukázaní dodržania emisných limitov uvedených  v  bode B.1.5 tohto rozhodnutia,  jednorázovým oprávneným meraním:

	Číslo odpadu
	 Názov druhu odpadu
	Kategória odpadu
	    Ročné

množstvá [t ]

	03 01 04 
	piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy obsahujúce nebezpečné látky
	N
	2,0  

	03 01 05
	piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité  dosky, dyhy iné ako uvedené v 03 01 04
	O
	1,0 

	15 02 02
	absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	N
	0,2

	15 02 03
	absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy iné ako uvedené  v 15 02 02
	O
	0,5

	17 05 03 
	zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky
	N
	2,0

	19 08 13
	kaly obsahujúce nebezpečné látky z  inej úpravy priemyselných odpadových vôd 
	N
	0,5

	19 12 04 
	plasty a guma
	O
	0,2 


15. Prevádzkovateľ je povinný zostaviť individuálny spaľovací program, ktorý stanoví  hmotnosť dávky odpadu, cyklus dávkovania odpadu a  vzájomné dávkovacie pomery odpadov pri súčasnom spaľovaní viacerých druhov odpadov tak, aby množstvo a koncentrácia odpadmi privádzaných znečisťujúcich látok bola čo najbližšia stavu bez spaľovania odpadov   v  termíne  do  31. 03. 2006.

16. Prevádzkovateľ  má  povolené  používať  nasledovné  látky, ktoré nie  sú  súčasťou hlavných technologických  operácií výrobného cyklu   a  používajú  sa  k obsluhe objektov a zariadení, počas    ktorej    sa    spotrebujú   resp.  zneškodňujú   operatívne,  bez  potreby    dlhodobého uskladnenia: motorové oleje, prevodové oleje, hydraulické oleje,  transformátorové  oleje, odpadové  oleje,  plastické  mazivá,  absorpčné  materiály,  riedidlá,  farby,  lepidlá a čistiace  prostriedky.

17. Prevádzkovateľ  má  povolené  používať nasledovné druhy energií a médií: 

      zemný plyn  naftový, motorová nafta,  elektrická  energia, úžitková   voda,  pitná  voda, stlačený  vzduch a  technologická  para.  

18. Prevádzkovateľ nesmie zvýšiť kapacity jednotlivých činnosti ako sú  uvedené v časti II. tohto rozhodnutia  bez  povolenia  IŽP Košice.

19. Prevádzkovateľ je povinný v  lehote do 31.12.2006 realizovať opatrenia na zníženie      množstva  technologickej  tzv. chladiacej  vody v  bubnových chladičoch peliet č. 1, 2.    Pred ich realizáciou je povinný preukázať voľbu najlepšie dostupnej techniky. Dokumentáciu a projekt technického riešenia realizácie opatrení je prevádzkovateľ povinný predložiť na IŽP Košice v  dostatočnom predstihu pred 31.12.2006 s ohľadom na zákonné lehoty konaní a  v  prípade  opatrení  vyžadujúcich  stavebné  konanie  je prevádzkovateľ povinný prihliadať  aj na lehoty kolaudačného konania.

Podmienky pre odber vody 

20. Prevádzkovateľ je povinný používať  banské vody čerpané na VI. Obzore z ložiska Kobeliarovo na pitné a sociálne účely  a za tým účelom ich zachytávať do dvoch betónových nádrží a  následne  prečerpávať na povrch do vodojemu pitnej vody o objeme 250 m³. 

Technicko-prevádzkové podmienky 

21. Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky používané  pri činnostiach                    v  povolenej  prevádzke  musí  prevádzkovateľ  udržiavať  v  dobrom  prevádzkovom  stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.

22. Prevádzkovateľ  je    povinný  vykonávať   činnosti  v prevádzke,  dodržiavať    hodnoty           technicko-prevádzkových  parametrov  a vykonávať technicko-organizačné opatrenia                   v  súlade s platnými Súbormi technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení  na  zabezpečenie ochrany ovzdušia  pri  prevádzke  zdrojov  znečisťovania,   vypracovanými  a  schválenými   podľa   všeobecne  záväzného  právneho  predpisu  ochrany  ovzdušia (ďalej len „súbory TPP a TOO“)  a  v  súlade so sprievodnou  dokumentáciou výrobcov inštalovaných zariadení.

23. Prevádzkovateľ je povinný dopracovať súbor TPP a TOO pre rotačnú pec č. 3 o spaľovací program vypracovaný v súlade s bodom A.14 tohto rozhodnutia a na základe výsledkov vykonaného jednorázového merania emisií oprávnenou osobou za predpokladu, že budú dodržané emisné limity stanovené týmto rozhodnutím,  do termínu 31.12.2006 a predložiť ho na schválenie príslušnému orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia.

24. Prevádzkovateľ je povinný  využívať technicky  dostupné  prostriedky  s  prihliadnutím       na nebezpečnosť prachu, trvanie a množstvo emisií, meteorologické podmienky,  podmienky okolia a primeranosť výdavkov na obmedzenie prašných emisií, na vykonávanie opatrení na obmedzenie prašných emisií:

       -  zakapotovaním zariadení na  výrobu,  úpravu  a   dopravu  prašných materiálov                  a odvádzaním prašných vzdušnín na odprášenie, ak nie je možné zakapotovaním zabezpečiť prachotesnosť, 

       -  pri skladovaní a skládkovaní prašných materiálov ako sú napr. skladovanie prašných materiálov najmä v silách, čiastočne alebo úplne zastrešenie  a uzatvorenie skladov prašných  materiálov  zo všetkých strán, zakrytie povrchu skladovaných prašných materiálov, zazelenenie povrchu skladovaných prašných materiálov, založenie protiveterných  zazelenených  zemných  valov alebo zasadenie protiveternej ochrannej  zelene, udržiavanie  potrebnej   vlhkosti  povrchu  uskladnených prašných materiálov alebo kombináciou uvedených opatrení.

25. Prevádzkovateľ je povinný v čo možno najväčšej miere obmedziť manipulačné práce           so suchými prašnými materiálmi  na voľnom priestranstve pri poveternostnej situácii, ktorá je obzvlášť priaznivá pre vznik prašných emisií ako dlhotrvajúce sucho, mrazové obdobie a pri vysokých rýchlostiach vetra. 

26. Prevádzkovateľ  je  povinný  mať stavebné objekty  kde  sú umiestené technologické  
          zariadenia, v ktorých sa manipuluje s prašnými materiálmi v takom stave, aby otvory  
          v objektoch ako sú brány, dvere, okna alebo  odstrániteľné časti obvodových plášťov boli   
          počas  manipulácie s prašnými látkami uzavreté. Brány  môžu byť otvárané len pre vjazdy 
          a výjazdy  vozidiel a dvere pre vchádzanie a vychádzanie osôb.

Podmienky pre  skladovanie a  zaobchádzanie s  nebezpečnými látkami 

27. Neopotrebované a odpadové oleje je prevádzkovateľ  povinný zhromažďovať  a  skladovať  v uzamkýnateľnom sklade olejov o  kapacite 2 000 – 4 000 l v uzavretých,  nepriepustných obaloch (kontajneroch) a  plechových sudoch  umiestnených v  záchytných nádržiach.

28. Pohonné látky je prevádzkovateľ povinný  skladovať v nadzemnej oceľovej dvojplášťovej nádrži o objeme 20 m3,  ktorá  je umiestnená na nádvorí hospodárskeho strediska Ťažba, ktorej manipulačná plocha je opatrená penetračným náterom odolným proti priesaku nebezpečných látok do pôdy, povrchových  a  podzemných  vôd.

29. Všetky  vnútorné  a vonkajšie  manipulačné plochy a  skladovacie   priestory,  kde  sa       zaobchádza s nebezpečnými látkami, nebezpečnými odpadmi a obalmi z nebezpečných látok je prevádzkovateľ povinný  zabezpečiť tak,  aby   nedošlo   k  úniku  týchto  látok  do   povrchových  alebo podzemných  vôd  a pôdy.

30. Všetky   skladovacie   nádrže    okrem   sudov, záchytných   vaní  a havarijných nádrží  musia  byť  vybavené  funkčnými  stavoznakmi  pre  vizuálne  sledovanie množstva  oleja  v nádrži.

31. Prevádzkovateľ je povinný  pred  každým  stáčaním  alebo prečerpaním olejov, ale najmenej 1 x týždenne vizuálne prekontrolovať tesnosť nádrží, potrubí, armatúr, spojov,  čerpadiel. 

32. Na miestach, kde sa  zaobchádza s nebezpečnými látkami musia byť k dispozícii  prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité  sanačné  materiály  musia byť do doby likvidácie uskladnené   tak,  aby   bolo  zabránené   kontaminácií pôdy,  povrchových   a  podzemných  vôd. 

B.    Emisné limity 

1. Emisie znečisťujúcich látok  do ovzdušia

1.1 Prevádzkovateľ  musí    zabezpečiť, aby    neboli   prekročené   limitné  hodnoty   emisií                   pre jednotlivé  zdroje v  prevádzke tak, ako  je to určené v  bodoch B.1.2 až B.1.7  tohto    rozhodnutia.

      Emisné limity sú určené  pre  nasledujúce znečisťujúce látky:

      - tuhé znečisťujúce látky  (ďalej len „TZL“),   

      - oxid siričitý (ďalej len „SO2“),

      - oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej len  „NOx  ako NO2“),

      - mangán  a jeho zlúčeniny (ďalej len „Mn“),

- arzén a jeho zlúčeniny  (ďalej len „As“),

- ortuť a  jej  zlúčeniny  (ďalej len „Hg“),

- oxid uhoľnatý (ďalej len „CO“),    

      - organické  znečisťujúce látky vo forme plynov a pár vyjadrené ako celkový organický uhlík   (ďalej len „TOC“).

1.2  Emisné limity pre Drviareň:  

	    Zdroj emisií


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca látka
	 Emisný  limit

    [mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky                                                                                       


	Drviace zariadenie linka č.1
	Výduch o výške 6 m 
	TZL

Mn

As


	50

           5
           1
	      1) 

      1)  3)

      1)  4)

	Drviace zariadenie linka  č. 2
	Výduch  o výške 6 m
	
	
	


1.3 Emisné limity pre  SVIMS: 

	    Zdroj emisií


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný  limit

[mg.m-³]
	Vzťažné podmienky                                                                                       


	SVIMS
	Výduch 

o výške 7,3 m
	            TZL

             Mn

  As
	20

           5
           1
	      1) 

      1)  3)

      1)  4)


1.4 Emisné  limity  pre Rotačné pece č. 1, 2: 

	     Zdroj emisií


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný  limit

[mg.m-³]
	  Vzťažné podmienky                                                                                       


	Rotačná  pec č.1,2
	Komín o výške 

130  m
	TZL

SO2

NOX

Mn

As

Hg  
	100

2 500

500

5

1

0,2


	1)

1)

1), 2)

1), 3)

1), 4)

1), 5)




1.5 Emisné  limity  pre  Rotačnú pec č. 3: 

	    Zdroj emisií


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný  limit

[mg.m-³]
	  Vzťažné podmienky                                                                                       


	Rotačná  pec  č.3
	Komín o výške 

130  m
	TZL

SO2

NOX

Mn

As

Hg

                    TOC
	100

2 500

500

5

1

0,2

10
	1)

1)

1), 2)

1), 3)

1), 4)

1), 5)

1), 6)


1.6 Emisné  limity  pre  Chladiče praženca č. 1, 2:

	    Zdroj emisií


	Miesto vypúšťania

Emisií
	Znečisťujúca látka              
	Emisný  limit

    [mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky                                                                                       


	Chladič praženca 

č. 1
	Komín o výške 

15  m
	
     TZL

SO2

NOX

Mn

As

Hg
	         100   

2 500

500

5
1

0,2
	  1)

  1)

  1) 2)

  1) 3)

  1) 4)

  1) 5)

  

	Chladič praženca  

č.  2
	Komín o výške 

18  m
	
	
	


     1) Hmotnostná koncentrácia sa vyjadruje ako koncentrácia v suchom plyne pri   štandardných stavových podmienkach (tlak 101,325 kPa, teplota 0 oC). 

     2) Emisný  limit  pre oxidy dusíka pri hmotnostnom toku (ďalej len „HT“ ) vyššom  ako              5 kg.h-1.
     3)   Emisný limit  pre Mn  platí  pri  HT vyššom ako 25 g.h-1.   

     4)   Emisný limit pre As platí pri HT  vyššom  ako 5 g.h-1.  

     5)   Emisný limit pre Hg platí pri HT  vyššom  ako 1 g.h-1.  

     6)   Emisný  limit   platí pre TOC zo spaľovania odpadov. 

1.7 Emisné limity pre plynovú kotolňu :

	Zdroj emisií 


	Miesto vypúšťania

emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný  limit

    [mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky                                                                                       


	Kotol K1
	 Komín o výške 

 22  m
	CO

NOX
SO2

TZL

SO2

          TZL
                 
	100

200

35

5
	  1) 

  1) 

  1) 

  1)

	Kotol K2
	
	
	
	


  1) Hmotnostná koncentrácia sa vyjadruje ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach (tlak 101,325 kPa, teplota 0 oC) a pri referenčnom obsahu  kyslíka  3 % obj. 

1.8  Prevádzkovateľ je povinný diskontinuálnymi oprávnenými meraniami  preukazovať, že  
žiadna jednotlivá hodnota diskontinuálneho merania  po pripočítaní odôvodnenej hodnoty neistoty (ďalej len „neistota“) výsledku merania neprekročí hodnotu emisného limitu; odôvodnená hodnota neistoty nesmie byť vyššia ako 20 % pre účely zistenia údajov  o dodržaní určených emisných limitov.
1.9  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať emisné limity stanovené v  bodoch A.1.2 až A.1.7      tohto  rozhodnutia  počas skutočnej prevádzky zdroja okrem: 

          a) nábehu, zmeny výrobno-prevádzkového režimu a odstavovania zdroja v súlade            so schváleným STPP a TOO, alebo ak to nie je v STPP a TOO uvedené, v súlade          s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení,  

          b) iného času pre prechodové stavy určeného v schválenom STPP a TOO. Tento čas je možno aktualizovať  iba po predchádzajúcom súhlase IŽP Košice. 

2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných  odpadových vodách 

     Prevádzkovateľ je oprávnený na osobitné užívanie vôd, spočívajúce vo vypúšťaní priemyselných odpadových vôd  a splaškových odpadových vôd z  prevádzky do vodného toku Slaná, hydrologické číslo povodia 4-31-01-019, za nasledovných podmienok: 

2.1 Výusťou č. 4 do vodného toku Slaná v  riečnom  kilometri 67,80 ľavobrežne  je prevádzkovateľ oprávnený  vypúšťať  priemyselné odpadové vody po gravitačnom  vyčistení hydrozmesi a splaškových vôd v pomere 90 % priemyselných odpadových vôd a 10 % splaškových  odpadových vôd.

2.1.1 Odpadové vody budú vypúšťané  kontinuálne, 24 hod. denne, 320 dní v roku počas plnej prevádzky, pričom  maximálny  objem odpadových vôd vypúšťaných z tejto výpuste nesmie prekročiť hodnoty uvedené v nasledovnej tabuľke:  

	      Priemerný prietok

Q24 [l.s-1]
	Maximálny hod. prietok          
                [l.s-1]
	[m3.deň-1]
	[m3 . rok-1]

	15
	50
	4 320
	1 382 400


2.1.2 Ukazovatele znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách nesmú prekročiť limitné         hodnoty určené v nasledovnej tabuľke:

	Z       Zdroj  emisií: Priemyselné odpadové vody a splaškové odpadové vody

Miesto vypúšťania: Výusť č.4 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,80 ľavobrežne  

	Ukazovateľ znečistenia
	Limitné koncentračné hodnoty 

 [mg. l -1]
	Bilančné hodnoty

	
	„p“

(priemerná)
	„m“

(maximálna)
	[kg. deň-1]
	[t. rok-1]

	Reakcia vody                  pH
	6,0 – 9,0
	-
	-

	Nerozpustné látky          NL
	20
	40
	86,4
	27,65

	Arzén                              As
	0,2
	0,4
	0,86
	0,28

	Kadmium                       Cd
	0,01
	-
	0,04
	0,01

	Meď                               Cu
	0,1
	0,5
	0,43
	0,14

	Železo                            Fe
	2,0
	4,0
	8,64
	2,77

	Olovo                             Pb
	0,1
	0,4
	0,43
	0,14

	Zinok                             Zn
	0,1
	0,4
	0,43
	0,14

	Nepolárne extrahovateľné látky(UV,IČ)               NEL
	0,18
	-
	0,78
	0,25

	Rozpustené látky        RL105  
	1300
	-
	5616,0
	1 797,0

	Rozpustené látky        RL550
	1200
	-
	5184,0
	1 659,0

	Sírany                          SO42-
	800
	-
	3456,0
	1 106,0

	Ortuť                            Hg
	0,015
	0,03
	0,07
	0,02

	Mangán                        Mn
	0,06
	0,12
	0,26
	0,08

	Biochemická spotreba kyslíka  BSK5
	5
	15
	21,60
	6,91

	Chemická spotreba kyslíka 

 CHSKCr                                                                                 
	35
	50
	151,20
	48,38


     Limitná hodnota ukazovateľov znečistenia CN-celk    a TOClim    sa  nestanovuje z  dôvodu ich neprítomnosti v odpadových vodách.

  p -  limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v zlievanej vzorke,

           m - maximálna limitná hodnota   koncentrácie   znečistenia  v   príslušnom   ukazovateli                           v kvalifikovanej bodovej vzorke

2.1.3 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia: pH, RL105 , RL550,   NL, SO42-, BSK5,  CHSKCr  sa považujú za dodržané ak v 2 vzorkách  za 12 mesiacov  budú prekročené hodnoty „p“   až do určenej hodnoty „m“. Pri neurčení hodnoty „m“, nesmú byť hodnoty „p“  prekročené v žiadnej  vzorke.

2.1.4  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia: As, Cd, Cu, Fe, Pb, Zn, Hg, Mn sa považujú  za dodržané ak v 1 vzorke za 24 mesiacov bude prekročená hodnota „p“ až  do  určenej hodnoty „m“.  

2.1.5 Limitná hodnota ukazovateľa znečistenia NEL sa považuje za dodržanú, ak v každej vzorke nebude  prekročená hodnota „p“.

2.1.6 Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo vypustených odpadových vôd v Parschalovom žľabe pri odkalisku odčítaním hodnoty meranej veličiny na vodomernej lati 1 x denne  so  zaznamenaním  nameranej  hodnoty  do  prevádzkového  denníka.

2.2 Výusťou č. 1  do vodného  toku  Slaná  v  riečnom  kilometri 67,55 ľavobrežne  je prevádzkovateľ oprávnený vypúšťať drenážne vody z  odkaliska počas odstávky technologických zariadení.

2.2.1 Odpadové vody budú vypúšťané  kontinuálne, 24 hod. denne, 45 dní v roku, pričom  maximálny  objem odpadových vôd vypúšťaných z tejto výpuste nesmie prekročiť hodnoty uvedené v nasledovnej tabuľke:

	Priemerný prietok

Q24 [l.s-1]
	 Maximálny hod. prietok          
                [l.s-1]
	[m3.deň-1]
	[m3 za  45 dní]

	40
	45
	3 888
	174 960


2.2.2 Ukazovatele znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách nesmú prekročiť limitné           hodnoty určené v nasledovnej tabuľke:

	Z       Zdroj  emisií:  Drenážne vody z odkaliska

Miesto vypúšťania: Výusť č.1 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,55 ľavobrežne  

	Ukazovateľ znečistenia
	Limitné koncentračné hodnoty 

 [mg. l -1]

	Bilančné hodnoty

	
	„p“

(priemerná)
	[kg. deň-1]
	[t. rok-1]

	 pH
	6,0 – 9,0
	-
	-

	 NL
	20
	           77,76
	3,50

	 As
	0,08
	0,31
	0,01

	 Cd
	0,01
	0,04
	0,002

	 Cu
	0,02
	0,78
	0,04

	 Fe
	1,0
	3,89
	0,18

	 Pb
	0,01
	0,04
	0,002

	 Zn
	0,1
	0,39
	0,02

	 NEL (UV, IČ)
	0,18
	0,7
	0,03

	 RL105  
	1300
	5 054,4
	227,0

	 RL550
	1200
	4 665,6
	210,0

	 SO42-
	800
	3 110,4
	140,0

	 Hg
	0,0005
	0,002
	0,09

	 Mn
	                      0,1
	0,39
	0,02


Limitná hodnota ukazovateľov znečistenia CN-celk  a TOClim   sa  nestanovuje  z  dôvodu  ich neprítomnosti v odpadových vodách.

   p -  limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v zlievanej vzorke.

2.2.3 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia: pH, RL105 , RL550,   NL, SO42-, NEL, As, Cd, Cu, Fe, Pb, Zn, Hg, Mn  sa považujú za dodržané, ak  v  žiadnej  vzorke nebude prekročená hodnota „p“.

2.2.4 Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo vypustených odpadových vôd  indukčným prietokomerom umiestneným v čerpacej stanici so zaznamenávaním údajov v prevádzkovom denníku 3x denne.

2.3  Výusťou č. 3  do vodného  toku  Slaná  v  riečnom  kilometri 67,00 – otvoreným rigolom     je prevádzkovateľ oprávnený vypúšťať priemyselné odpadové vody a vody z  povrchového  odtoku  z  havarijného odkaliska.

2.3.1 Priemyselné odpadové vody  a  vody  z  povrchového odtoku budú vypúšťané  kontinuálne, 24 hod. denne, 320 dní v roku počas plnej prevádzky, pričom  maximálny  objem odpadových vôd vypúšťaných z  tejto výpuste nesmie prekročiť hodnoty uvedené                                               v nasledovnej tabuľke:  

	Priemerný prietok Q24 [l.s-1]
	Maximálny hod. prietok  [l.s-1]         
                
	[m3.deň-1]
	[m3 . rok-1]

	2
	3,5
	300
	96 000


2.3.2 Ukazovatele znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách nesmú prekročiť limitné         hodnoty určené v nasledovnej tabuľke:

	Zdroj  emisií: Priemyselné  odpadové  vody  a  vody   z   povrchového odtoku  z havarij-

ného odkaliska.

Miesto vypúšťania: Výusť č.3 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,00 – 

otvoreným rigolom     

	Ukazovateľ znečistenia
	Limitné koncentračné

 hodnoty   [mg. l -1]
	Bilančné hodnoty

	
	„p“

(priemerná)
	„m“

(maximálna)
	[kg. deň-1]
	[t. rok-1]

	pH
	6,0 – 9,0
	-
	-

	NL
	20
	40
	6,00
	1,92

	As
	0,2
	0,4
	0,06
	           0,019

	Cd
	0,01
	-
	0,003
	0,001

	Cu
	0,1
	0,5
	0,03
	0,01

	Fe
	2,0
	4,0
	0,6
	0,19

	Pb
	0,1
	0,4
	0,03
	0,01

	Zn
	0,1
	0,4
	0,03
	0,01

	NEL (UV,IČ)   
	0,18
	-
	0,054
	0,017

	RL105  
	1300
	-
	390
	124,8

	RL550
	1200
	-
	360
	115,2

	SO42-
	800
	-
	240
	76,8

	Hg
	0,015
	0,03
	0,004
	0,001

	Mn
	0,06
	0,12
	0,018
	0,005


Limitná hodnota ukazovateľov znečistenia CN-celk  a TOClim    sa  nestanovuje z dôvodu ich neprítomnosti v odpadových vodách.

   p -  limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v zlievanej vzorke,

   m - maximálna   limitná   hodnota   koncentrácie   znečistenia  v   príslušnom ukazovateli                              v kvalifikovanej bodovej vzorke

2.3.3 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia: pH, RL105 , RL550,   NL, SO42-   sa považujú za dodržané ak v 2 vzorkách  za 12 mesiacov  budú prekročené hodnoty „p“   až do  určenej hodnoty „m“. Pri neurčení hodnoty  „m“, nesmú byť hodnoty „p“  prekročené v žiadnej vzorke.

2.3.4 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia: As, Cd, Cu, Fe, Pb, Zn, Hg, Mn sa považujú   za dodržané ak v 1 vzorke za 24 mesiacov bude prekročená hodnota „p“ až  do  určenej hodnoty „m“. Pri neurčení hodnoty  „m“, nesmú byť hodnoty „p“  prekročené v žiadnej vzorke.

2.3.5 Limitná hodnota ukazovateľa znečistenia NEL sa považuje za dodržanú, ak vo všetkých vzorkách  nebude  prekročená hodnota „p“.

2.3.6 Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo vypustených odpadových vôd v Parschalovom žľabe pri odkalisku odčítaním hodnoty meranej veličiny na vodomernej lati 1 x denne  so zaznamenaním nameranej hodnoty do prevádzkového denníka.

2.4  Výusťou č. 3  do vodného  toku  Slaná  v  riečnom  kilometri 67,00 – otvoreným rigolom   je prevádzkovateľ  oprávnený  vypúšťať splaškové odpadové vody  zo  závodnej kanalizácie cez havarijné odkalisko a vody z povrchového odtoku.

2.4.1 Splaškové odpadové vody  budú vypúšťané  kontinuálne, 24 hod. denne, 45 dní v roku počas odstávky technologických zariadení a vody z povrchového odtoku budú vypúšťané 24 hod. denne, 320 dní v roku počas plnej prevádzky, pričom  maximálny  objem odpadových vôd vypúšťaných z tejto výpuste nesmie prekročiť hodnoty uvedené                      v nasledovnej tabuľke:

	      Q priem[l.s-1]
	Maximálny hod. prietok          
 [l.s-1]
	[m3.deň-1]
	[m3. rok -1]

	18
	-
	1 555
	69 975


2.4.2 Ukazovatele znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách nesmú prekročiť limitné           hodnoty určené v nasledovnej tabuľke:

	Zdroj  emisií: Splaškové odpadové vody a vody z povrchového odtoku.

Miesto vypúšťania: Výusť č.3 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,00 – otvoreným rigolom     

	Ukazovateľ znečistenia
	Limitné koncentračné 

hodnoty  [mg. l -1]
	Bilančné hodnoty

	
	„p“

(priemerná)
	[kg. deň-1]
	[t. rok-1]

	pH
	6,0 – 9,0
	-
	-

	NL
	20
	31,10
	1,40

	As
	0,08
	0,12
	           0,005

	Cd
	0,01
	0,016
	0,0007

	Cu
	0,02
	0,031
	0,001

	Fe
	1,0
	1,56
	0,07

	Pb
	0,01
	0,015
	0,0007

	Zn
	0,1
	0,156
	0,007

	NEL (UV,IČ)   
	0,18
	0,28
	0,013

	RL105  
	850
	1321,8
	59,48

	RL550
	800
	1 244
	55,98

	SO42-
	800
	1 244
	55,98

	Hg
	0,0005
	0,0008
	0,00004

	Mn
	0,1
	0,156
	0,007

	
	„p“

(priemerná)
	„m“

(maximálna)
	
	

	BSK5
	15
	25
	23,33
	1,05

	CHSKCr                                                                                 
	35
	50
	54,43
	2,45


Limitná hodnota ukazovateľov znečistenia CN-celk  a  TOClim   sa  nestanovuje z dôvodu   ich neprítomnosti v odpadových vodách.

p -  limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v zlievanej vzorke,

m - maximálna limitná   hodnota   koncentrácie   znečistenia  v   príslušnom   ukazovateli                           v kvalifikovanej bodovej vzorke

2.4.3 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia: pH, RL105 , RL550,   NL, SO42-, NEL, As, Cd, Cu, Fe, Pb, Zn, Hg, Mn, sa považujú za dodržané, ak  v  žiadnej  vzorke nebude prekročená hodnota „p“.

2.4.4 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia BSK5,  CHSKCr sa  považujú  za  dodržané ak         v  1 vzorke  z   každých  4  stanovení  bude prekročená  hodnota  „p“   až do  určenej hodnoty „m“; pri neurčení „m“ hodnôt, musia byť hodnoty „p“ dodržané v  každej  vzorke. 
2.4.5 Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo vypustených odpadových vôd v Parschalovom  žľabe pri odkalisku odčítaním hodnoty meranej veličiny na vodomernej lati 1 x denne so zaznamenaním nameranej hodnoty do prevádzkového denníka.

2.5  Výusťou č. 5  do vodného  toku  Slaná  v  riečnom  kilometri 67,25 pravostranne   je prevádzkovateľ  oprávnený  vypúšťať banské vody  zbavené usaditeľných látok (vodné chodby a záchytné nádrže).

2.5.1 Banské vody  budú vypúšťané  diskontinuálne, 7,4 hod. denne, 45 dní v roku počas odstávky technologických zariadení,  počas plnej prevádzky technologických zariadení budú čerpané do vodojemu a používané na technologické účely,   pričom  maximálny  objem odpadových vôd vypúšťaných z tejto výpuste nesmie prekročiť hodnoty uvedené v nasledovnej tabuľke:    

	Q priem[l.s-1]
	Maximálny hod. prietok          
                [l.s-1]
	[m3 za 7,4 hod. denne]
	[m3. rok -1]

	18
	-
	479,5
	21 577,5


2.5.2 Ukazovatele znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách nesmú prekročiť limitné          hodnoty určené v nasledovnej tabuľke:

	Zdroj  emisií: Banské vody

Miesto vypúšťania: Výusť č.5 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,25 –

 pravostranne    

	Ukazovateľ 

znečistenia
	Limitné koncentračné hodnoty  [mg. l -1]
	Bilančné hodnoty

	
	„p“

(priemerná)
	[kg. deň-1]
	[t. rok-1]

	pH
	6,0 – 9,0
	-
	-

	NL
	40
	19,18
	0,86

	As
	0,4
	0,192
	           0,009

	Cd
	0,01
	0,005
	0,0025

	Cu
	0,5
	0,240
	0,011

	Fe
	4,0
	1,918
	0,086

	Pb
	0,4
	0,192
	0,009

	
	
	
	

	
	
	
	

	Zdroj  emisií: Banské vody

Miesto vypúšťania: Výusť č.5 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,25 –

 pravostranne    

	Ukazovateľ 

znečistenia
	Limitné koncentračné hodnoty  [mg. l -1]
	Bilančné hodnoty

	
	„p“

(priemerná)
	[kg. deň-1]
	[t. rok-1]

	Zn
	0,4
	0,192
	0,009

	NEL (UV,IČ)   
	0,25
	0,120
	0,005

	RL105  
	850
	407,58
	18,34

	RL550
	800
	    383,60
	17,26

	SO42-
	500
	239,75
	10,79

	Hg
	0,03
	0,014
	0,0063

	Mn
	0,12
	0,58
	0,003


Limitná hodnota ukazovateľov znečistenia CN-celk    a TOClim    sa  nestanovuje z dôvodu ich neprítomnosti v odpadových vodách.

2.5.3 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia: pH, RL105 , RL550,   NL, SO42-, NEL, As, Cd, Cu, Fe, Pb, Zn, Hg, Mn, sa považujú za dodržané, ak  v  žiadnej  vzorke nebude prekročená hodnota „p“.

2.5.4  Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo vypustených odpadových vôd v mernej šachte odčítaním hodnoty meranej veličiny na vodomernej lati  a  odpočtom  motohodín čerpadla     1 x denne s ich  zaznamenaním  do prevádzkového denníka.

2.6    Prevádzkovateľ je povinný vykonávať merania na meracích zariadeniach, ktoré  musia mať  charakter fakturačného meradla podľa osobitných predpisov a predložiť o tom doklad na IŽP Košice v  termíne do 31. 12. 2005.

2.7  Prevádzkovateľ je povinný od 30.06.2006 zabezpečiť meranie množstva vypúšťaných odpadových vôd  do toku Slaná  limnigrafom.

2.8 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vedenie evidencie nameraných množstiev     vypúšťaných odpadových vôd, vrátane porovnania súladu zistených hodnôt s  limitmi určenými v tomto rozhodnutí.

2.9  Platnosť povolenia na vypúšťanie odpadových  vôd  podľa bodov  B.2.1 a  B.2.4 tohto rozhodnutia  sa časovo obmedzuje do 31.10.2007 a prevádzkovateľ je povinný v dostatočnom predstihu pred uplynutím tejto lehoty  požiadať o zmenu podmienok tohto rozhodnutia  v  náväznosti  na  plnenie podmienky  v  bode C.2   tohto rozhodnutia.

3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie

3.1 Ekvivalentná   hladina   hluku   produkovaná    prevádzkou   neprekročí    na  verejnosti   dostupných  pozemkoch  hodnotu   50 dB   v  čase  od  06:00  do  22:00 hod.  a  pre   nočnú  dobu  40 dB  v čase od 22:00 do 6:00 hod. 

3.2 Limitné hodnoty pre vibrácie sa neurčujú.
C.  Opatrenia   na   prevenciu   znečisťovania

1.  Prevádzkovateľ  je  povinný  v  lehote  do  30.04.2008 realizovať opatrenia  s cieľom  znížiť množstvo dopravovaných  kalov na Odkalisko, a  tým  aj množstva vypúšťaných odpadových  vôd do toku Slaná. Pred ich realizáciou je povinný preukázať voľbu najlepšie dostupnej techniky. Dokumentáciu a projekt technického riešenia realizácie opatrenia je prevádzkovateľ povinný predložiť na IŽP Košice v dostatočnom predstihu pred 30.04.2008 s ohľadom na zákonné lehoty konaní a v prípade opatrení vyžadujúcich stavebné konanie je prevádzkovateľ povinný prihliadať  aj na lehoty kolaudačného konania.

2.  Prevádzkovateľ  je povinný  v  lehote do 31.10.2007 realizovať  opatrenia, ktorými zabezpečí buď sekundárne čistenie splaškových odpadových vôd, aby sa dosiahli limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia  vypúšťaných odpadových vôd do povrchového toku uvedené  v nasledovnej tabuľke, pričom limitné hodnoty znečistenia odpadových vôd nesmie zabezpečiť ich riedením s inými vodami a opatrenia, ktorými zabezpečí  preukazovanie dodržiavania limitných hodnôt bez ovplyvnenia prípadným riedením: 

	Ukazovateľ znečistenia
	Limitné  hodnoty  [mg. l -1]

	
	p  (priemerná) 
	  m  (maximálna)

	CHSKCr
	135
	       170

	BSK5
	               30
	60

	NL
	 30
	60


CHSKCr - chemická spotreba kyslíka, BSK5  - biochemická spotreba kyslíka s potlačením nitrifikácie, NL - nerozpustné látky, 

     alebo zabezpečí akumuláciu splaškových odpadových vôd v zakrytej podzemnej vodotesnej nádrži bez odtoku, ktorú bude vyprázdňovať  fekálnym vozidlom a jej obsah zneškodňovať  oprávnenou osobou podľa osobitného predpisu.

      Pred realizáciou niektorého z  vyššie uvedených opatrení je povinný preukázať voľbu najlepšie dostupnej techniky. Dokumentáciu a projekt technického riešenia realizácie opatrenia je prevádzkovateľ povinný predložiť na IŽP Košice v dostatočnom predstihu pred 31.10.2007 s ohľadom na zákonné lehoty konaní a v prípade opatrení vyžadujúcich stavebné konanie je prevádzkovateľ povinný prihliadať  aj na lehoty kolaudačného konania.

D.  Opatrenia  pre minimalizáciu, nakladanie, zneškodnenie odpadov
1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať postupy na zneškodnenie, nakladanie alebo       zhodnocovanie odpadov, opatrenia na zníženie produkovaných odpadov uvedené                      v platnom „Programe odpadového hospodárstva prevádzky“, schválenom príslušným  orgánom  štátnej   správy  odpadového hospodárstva.

2. Nebezpečné odpady je prevádzkovateľ povinný zhromažďovať a skladovať na vyhradených miestach v  jednotlivých objektoch prevádzky. Odpadové olovené batérie a  akumulátory  je povinný zhromažďovať v uzamkýnateľnom sklade, umiestnenom na hospodárskom stredisku Cestná a železničná doprava,  odpady zo svetelných zdrojov v uzamkýnateľnom kontajneri, umiestnenom v sklade Materiálno-technického zabezpečenia, odpadové oleje  v  Sklade olejov, opotrebované absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami v  špeciálnych kontajneroch na to určených až do doby ich vsádzkovania do rotačnej pece č. 3.

3.  Prevádzkovateľ  má  povolené  v  procese úpravy sideritov zhodnocovať podsitné podiely         a  zachytené TZL vo filtroch, ktoré mu vznikajú  v  hlavnom  výrobnom procese tak, ako je uvedené  v  časti  II. tohto  rozhodnutia.

4. Prevádzkovateľ  je  oprávnený  nakladať  s  nebezpečnými  odpadmi  len v  súlade  s podmienkami uvedenými v  tomto rozhodnutí  a  so súhlasom   vydaným príslušným    orgánom  štátnej správy  podľa   všeobecne   záväzného  právneho predpisu odpadového    hospodárstva.

5.  Prevádzkovateľ   je   povinný  zhromažďovať   nebezpečné odpady  oddelene od ostatných  
odpadov podľa  ich  druhov, označovať  ich  určeným  spôsobom a  nakladať s nimi                   v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva. 

6.  Nebezpečné odpady  a  sklad, v  ktorom sa  nebezpečné odpady skladujú  musia byť označené určeným spôsobom  zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva.
7.  Nádoby,  sudy a   iné  obaly, v ktorých  sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené   od  zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, ktoré  by boli   schopné spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti          mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom. 

E.  Podmienky hospodárenia s energiami

1. Prevádzkovateľ je povinný v  lehote do 31.12.2008  realizovať opatrenia na zníženie  množstva spotreby plynu v procese magnetizačného praženia o cca 10 % oproti súčasnej  spotrebe.

2.  Prevádzkovateľ je povinný v lehote do 31.12.2008  realizovať opatrenia na zníženie množstva spotreby  zemného plynu  v  procese  chladenia  peliet  o cca  10 % oproti súčasnej spotrebe.    

3.  Požiadavky ustanovené v časti III. v bode A.21  tohto rozhodnutia sa vzťahujú aj na plynové a elektrické spotrebiče a zariadenia. 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov                      v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky
1.  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať plán preventívnych opatrení  na zamedzenie vzniku   neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia  a na  postup                       v   prípade   ich úniku (ďalej len „havarijný plán“) pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami, vypracovaným a schváleným podľa  všeobecne  záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.

2.  Prevádzkovateľ môže  zaobchádzať  s  nebezpečnými látkami, obalmi z nebezpečných  látok a nakladať s nebezpečnými odpadmi len na takých vnútorných a vonkajších manipulačných plochách a  skladovacích   priestoroch  a všetky zariadenia, v ktorých  sa   používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo dopravujú nebezpečné látky musia byť v takom technickom stave  a  prevádzkované  na zabezpečených plochách tak, aby bolo zabránené  úniku  týchto  látok do pôdy,  podzemných,   povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku.

3.  Všetky  nádrže a obaly nebezpečných látok musia byť umiestnené v záchytnej vani                       o objeme  nie menšom  ako objem rezervoára alebo nádrže vo vnútri záchytnej vane.  Ak je v záchytnej vani  umiestnených  viac  nádrží,  je  na  určenie objemu  záchytnej  vane  rozhodujúci objem najväčšej  z nich,  najmenej  však  10 %  zo súčtu objemov všetkých nádrží v záchytnej vani, ak technická norma neurčuje inak. Záchytná vaňa nemôže mať žiaden odtok; prípadný  prepad musí byť bezpečne zaústený do nádrže určenej na zachytenie nebezpečných látok     na účely ďalšieho využitia alebo zneškodnenia.

4.  Všetky nádrže a rezervoáre musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich uskladnené. 

5.  Priestory  záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote. 

6.  Prevádzkovateľ je  povinný  zabezpečiť  vykonávanie   skúšok   tesnosti   nádrží, záchytných  vaní, havarijných vaní a  rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov                           od  prvej úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii  alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom                              na   nedeštruktívne  metódy skúšania.

7.  Prevádzkovateľ  musí  mať  k  dispozícií  platné  karty  bezpečnostných údajov všetkých 
používaných  chemických látok.

8. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov zaobchádzajúcich s  nebezpečnými látkami  a   prípravkami  oprávnenou osobou podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.

G.  Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného  

       vplyvu znečisťovania

      Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a  nemá cezhraničný vplyv.

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia                     v mieste prevádzky

      Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky.

I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré    treba evidovať a poskytovať do informačného systému

1.  Kontrola emisií do ovzdušia  

1.1 Prevádzkovateľ zabezpečí monitorovanie ochrany ovzdušia diskontinuálnym periodickým  oprávneným  meraním  tak, ako  je  to  uvedené  v  bodoch I.1.2  až  I.1.4 tohto rozhodnutia.  Do ovzdušia nesmú byť vypúšťané žiadne iné znečisťujúce  látky, ktoré by mali významný   vplyv na životné prostredie.

1.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť vykonávanie periodických meraní tak, ako je to uvedené      v nasledujúcich tabuľkách. Správy z meraní musí predkladať na  príslušný obvodný úrad životného prostredia a fotokópiu na IŽP Košice do 60 dní od vykonania merania. Ak  zistí, že boli prekročené emisné limity, je povinný bezodkladne o tom informovať IŽP Košice a predložiť  správu o oprávnenom meraní. Správy z merania musí uchovávať najmenej              z dvoch posledných po sebe idúcich meraní.

	Zložka: ovzdušie              

Zdroj emisií:  Drviace zariadenie č. 1                  Miesto  merania: výduch o výške  6 m   

                        Drviace zariadenie č. 2

	Znečisťujúca 

látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	Hmotnostná koncentrácia, IEF*
	1)
	2), 4)
	3)

	Mn
	Hmotnostná koncentrácia, IEF*
	1)
	2), 4)
	5)

	As
	Hmotnostná koncentrácia, IEF*
	1)
	2), 4)
	6)


	  Zložka: ovzdušie              

Zdroj emisií:  SVIMS                                            Miesto  merania: výduch  o výške  7,3 m   

	Znečisťujúca

 látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	Hmotnostná koncentrácia, IEF*
	1)
	2), 4)
	3)

	Mn
	Hmotnostná koncentrácia, IEF*
	1)
	2), 4)
	5)

	As
	Hmotnostná koncentrácia, IEF*
	1)
	2), 4)
	6)


	Zložka: ovzdušie              

Zdroj emisií:  Rotačné pece 1, 2                    Miesto  merania:  komín  o výške 130 m 

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	hmotnostná koncentrácia, IEF*
	7)
	2),  4)
	3)

	SO2
	
	7)
	       2),  4)
	8)

	NOX
	
	7)
	        2),  4)
	              10)

	CO
	
	7)
	        2),  4)
	11)

	Mn
	
	7)
	        2),  4)
	5)

	As
	
	7)
	        2),  4)
	6)

	Hg
	
	7)
	        2),  4)
        
	9)


	Zložka: ovzdušie              

Zdroj emisií:  Rotačná pec č. 3                      Miesto  merania:  komín  o výške 130 m 

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	hmotnostná koncentrácia, IEF*
	7)
	2),  4)
	3)

	SO2
	
	7)
	2),  4)
	8)

	NOX
	
	7)
	2),  4)
	10)

	CO
	
	7)
	2),  4)
	11)

	Mn
	
	7)
	2),  4)
	5)

	As
	
	7)
	2),  4)
	6)

	Hg
	
	7)
	2),  4)
	9)

	TOC
	
	7)
	2),  4)
	12)


	Zložka: ovzdušie              

Zdroj emisií:  Chladiče praženca č. 1            Miesto  merania: komín  o výške 15 m 

                         Chladiče praženca č. 2                                           komín o výške  18 m

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	hmotnostná koncentrácia, IEF*
	7)
	       2),  4)
	3)

	SO2
	
	7)
	       2),  4)
	8)

	NOX
	
	7)
	        2),  4)
	10)

	CO
	
	7)
	        2),  4)
	11)

	Mn
	
	7)
	        2),  4)
	5)

	As
	
	7)
	        2),  4)
	6)

	Hg
	
	7)
	        2),  4)
	9)


	Zložka: ovzdušie              

Zdroj emisií:  Kotol K1           Miesto  merania: spalinovod za kotlom alebo komín  o výške 22 m 

                         Kotol K2 

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	NOX
	
	1)
	     2),  4), 13)
	10)

	CO
	
	1)
	     2),  4), 13)
	11)


*)  IEF - individuálny emisný faktor, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1  k vyhláške  MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. Pre potreby bilancie emisií  je potrebné ako vzťažnú veličinu použiť čas prevádzky  (hodina), aby  IEF  bol vyjadrený  ako hmotnostný tok (Ďalej tiež „HT“).

     1) Interval periodického merania 6 kalendárnych rokov. Interval meraní sa počíta                             
            od  kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie

      2) Počty a periódy  jednotlivých meraní a súvisiace podmienky diskontinuálneho merania určí meraním poverená oprávnená osoba v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií  a kvality ovzdušia stanovujúcim bežný počet meraní podľa toho či meraný zdroj bude charakterizovaný ako kontinuálne ustálený alebo premenlivý a použitá metóda merania bude priebežná prístrojová, ktorá poskytuje výsledky merania na mieste  alebo manuálna založená na odbere vzorky.
3)   Metóda - manuálna gravimetrická - izokinetický odber, metodika STN ISO 9096. 

   4)  Prevádzkovateľ je povinný  zabezpečiť  vykonávanie  meraní  na stálom meracom         mieste, ktoré  spĺňa požiadavky podľa  súčasného  stavu  techniky  oprávneného  merania z hľadiska  reprezentatívnosti   výsledku  merania, odberu  vzoriek,  kalibrácie  a iných technických skúšok a činností, bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany, ochrany proti  vplyvom  fyzikálnych  polí a iných manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.

5)   Metóda AAS, AAS – ETA, ICP – AES, EN 14385,  OTN ŽP 2 028.

6)   Metóda AAS (hydrid. tech.), AAS – ETA, ICP – AES, EN 14385,  OTN ŽP 2 028.

   7) Interval periodického merania 3 kalendárne roky. Interval meraní sa počíta                             
            od  kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie

8)  Metóda – prístrojové NDIR, FTIR, UV, NDUV,  chemiluminiscencia - CL, iné validované princípy, metodika EN 14792, STN ISO 10849 (83 4761), ISO 11042, EN 14791, STN ISO 7934,   STN 83 4711, manuálne fotometria, alkalimetrická titrácia  metodika STN ISO 11564, (83 4722), OTN ŽP 2 026, OTN ŽP 2 027, STN 83 4721.

      9)  Metóda  atómová absorpčná spektrometria, (tech. studenej pary), STN EN 13211 (834612).

    10) Metóda – prístrojové NDIR, FTIR, UV, NDUV,  chemiluminiscencia - CL, iné  validované princípy, metodika EN 14792, STN ISO 10849 (83 4761), ISO 11042, EN 14791, STN ISO 7934,   STN 83 4711, manuálne fotometria, alkalimetrická titrácia   metodika STN ISO 11564, (83 4722), OTN ŽP 2 026, OTN ŽP 2 027, STN 83 4721.

     11) Metóda – prístrojové NDIR, NDIR-GFC, FTIR, NDUV, metodika CEN/TC 264, WI 264039, STN ISO 12039 (83 4762), ISO 11042, STN ISO 11564, manuálne GC separácia, redukcia na CH4, FID analyzátor, metodika  STN ISO 8186 (83 5713).

    12)  Metóda - prístrojové FID, FPD, metodika STN EN 12619, STN EN 13526, manuálne          separácia GC – silikagél, FID analyzátor, metodika OTN ŽP 2 025.
 13)  Za reprezentatívne merania sa považujú samostatné merania kotlov v oboch režimoch na každom kotle a  to pri najvyššie povolenom tepelnom príkone pre NOx                                a pri najnižšie povolenom tepelnom príkone pre CO.

Značky a skratky:  AAS - atómová absorpčná spektrometria, AES - atómová emisná spektrometria, ETA - elektrotermická atomizácia, FID -  plameňovo ionizačný detektor, GC -   plynová chromatografia, ICP -  indukčne viazaná plazma.

      1.3 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávnených meraní na IŽP Košice a obvodnému úradu životného prostredia najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom.

1.4 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie diskontinuálnych periodických meraní v takom vybranom prevádzkovom režime, počas ktorého sú emisie znečisťujúcich látok podľa teórie a praxe najvyššie. 

2. Kontrola  odpadových vôd 

    Prevádzkovateľ musí zabezpečiť odbery  vzoriek  na  vykonávanie  analytických   rozborov  

 odpadových a osobitných  vôd tak, ako  je to  uvedené  v nasledovných tabuľkách:

	Zdroj  emisií: Priemyselné odpadové vody a splaškové odpadové vody

Miesto vypúšťania a odberu vzorky: Výusť č. 4 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,80 ľavobrežne  

	Ukazovateľ znečistenia
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy/Technika

	pH, NL

	11 x  rok, 

perióda 1 mesiac
	1), 2), 3) 
	4)

	As, Cd, Cu, Fe, Pb, Zn
	2 x za rok, 

perióda 6 mesiacov 
	1), 2),  3),  5)
	4)

	NEL (UV, IČ)
	4 x za rok, 

perióda 4 mesiace
	1),  3),  5), 6)
	4)

	RL105, RL550, SO42-
	11 x  rok, 

perióda 1 mesiac
	1), 3), 6)
	4)

	Hg, Mn
	2 x za rok, 

perióda 6 mesiacov
	1), 3), 6)
	4)

	BSK5
	11 x  rok, 

perióda 1 mesiac
	1), 2), 3), 5), 7)


	4)

	CHSKCr
	11 x  rok, 

perióda 1 mesiac
	1) 2) 3)  5) 8)  
	4)


	Zdroj  emisií:  Drenážne vody z odkaliska

Miesto vypúšťania a odberu: Výusť č. 1 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,55-ľavobrežne   

	Ukazovateľ znečistenia
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy/Technika

	 pH, NL, As, Cd, Cu, Fe Pb, Zn,  RL105,  RL550, SO42-,  Hg,  Mn
	1 x  rok počas  odstávky technologických zariadení
	1) 2) 
	4)

	NEL (UV, IČ)
	
	1) 6)
	4)


	Zdroj  emisií: Priemyselné  odpadové  vody   a   vody  z  povrchového  odtoku  vypúšťané  z  havarijného odkaliska.

Miesto vypúšťania a odberu vzorky: Výusť č. 3 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,00 – otvoreným rigolom      

	Ukazovateľ znečistenia
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy/Technika

	pH, NL

	11 x  rok, 

perióda 1 mesiac
	1), 2), 3) 
	4)

	As, Cd, Cu,  Fe, Pb, Zn
	2x za rok, 

perióda 6 mesiacov 
	1), 2),  3),  5)
	4)



	NEL (UV, IČ)
	4 x za rok, 

perióda 4 mesiace
	1),  3),  5), 6)
	4)

	RL105, RL550, SO42-
	11 x  rok, 

perióda 1 mesiac
	1), 3), 6)
	4)

	Hg, Mn
	2x za rok, 

perióda 6 mesiacov
	1), 3), 6)
	4)


	Zdroj  emisií: Splaškové odpadové vody vypúšťané cez havarijné odkalisko a  vody z povrchového odtoku.

Miesto vypúšťania a odberu : Výusť č. 3 - do vodného  toku  Slaná  v riečnom  kilometri 67,00 – otvoreným rigolom     

	Ukazovateľ znečistenia
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy/Technika

	 PH, NL, As, Cd, Cu, Fe Pb, Zn, RL105, RL550, SO42-,  Hg,  Mn
	1 x  rok počas  odstávky technologických zariadení


	1), 2) 
	4)

	NEL (UV, IČ)
	
	1), 6)
	4)


	Zdroj  emisií: Banské vody

Miesto vypúšťania: Výusť č.5 - do vodného toku  Slaná v riečnom kilometri 67,25 pravostranne

Miesto odberu vzorky:  merná šachta pri SAD    

	Ukazovateľ znečistenia
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy/Technika

	 pH, NL, As, Cd, Cu, Fe Pb, Zn,  RL105,  RL550, SO42-,  Hg,  Mn,  BSK5,   CHSKCr
	1 x  rok počas  odstávky technologických zariadení


	1) 2) 
	4)

	NEL (UV, IČ)
	
	1) 6)
	4)


1) Odbery a analýzy musia byť vykonávané akreditovaným laboratóriom pre oblasť vôd  v súlade  s požiadavkami  slovenskej technickej normy, doba odberu od 6,00  - 14,00 hod. 

2) Dvojhodinová zlievaná vzorka, ktorá sa získa zlievaním  piatich objemovo rovnakých čiastkových odoberaných vzoriek  v rovnakých časových intervaloch. 

3)  Odber vzorky bude vykonaný  počas plnej prevádzky. 

4)  Odporúčané metódy:

      pH    Potenciometrické  stanovenie  podľa  STN  83 0540-6: 1982 Chemický  a  fyzikálny  rozbor   odpadových vôd. Stanovenie pH.

      NL   Gravimetrické  stanovenie  po   filtrácii   cez   filtre  zo sklenených   vlákien s veľkosťou pórov 

              0,85  - 1,0 µm, sušenie pri teplote 105 ºC podľa STN 83 0540-3:  1982 Chemický  a fyzikálny    rozbor odpadových vôd. 

      As   - Atómová  absorpčná spektrometria- technika generovania hydridov  podľa technickej normy STN EN ISO 11969: 1999 Kvalita vody. Stanovenie arzénu. Metóda atómovej absorpčnej spektrometrie (hydridový postup) (75 7454).

- Atómová absorpčná spektrometria – s grafitovou pieckou  podľa technickej normy STN EN ISO 15586: 2004 Kvalita vody. Stanovenie stopových prvkov atómovou absorpčnou spektrometriou s grafitovou pieckou (75 7421).

             -  Hmotnostná spektrometria s indukčne viazanou plazmou podľa technickej normy podľa  ) STN EN ISO 17294-2: 2005 Kvalita vody. Použitie hmotnostnej spektrometrie s indukčne viazanou plazmou (ICP-MS). Časť 2: Stanovenie 62 prvkov (75 7478).

      Cd - Atómová absorpčná spektrometria - plameňová technika  podľa technickej normy STN ISO 8288: 1998 Kvalita vody. Stanovenie kobaltu, niklu, medi, zinku, kadmia a olova. Metódy plameňovej atómovej absorpčnej spektrometrie (75 7443).

Atómová absorpčná spektrometria – s grafitovou pieckou  podľa technickej normy STN EN ISO 15586: 2004 Kvalita vody. Stanovenie stopových prvkov atómovou absorpčnou spektrometriou s grafitovou pieckou (75 7421).

              -  Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou  podľa technickej normy  STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

             -  Hmotnostná spektrometria s indukčne viazanou plazmou podľa technickej normy STN EN ISO 17294-2: 2005 Kvalita vody. Použitie hmotnostnej spektrometrie s indukčne viazanou plazmou (ICP-MS). Časť 2: Stanovenie 62 prvkov (75 7478).

      Cu  - Atómová absorpčná spektrometria – plameňová technika podľa technickej normy  STN ISO 8288: 1998 Kvalita vody. Stanovenie kobaltu, niklu, medi, zinku, kadmia a olova. Metódy plameňovej atómovej absorpčnej spektrometrie (75 7443).

Atómová absorpčná spektrometria – s grafitovou pieckou podľa technickej normy STN EN ISO 15586: 2004 Kvalita vody. Stanovenie stopových prvkov atómovou absorpčnou spektrometriou s grafitovou pieckou (75 7421).

- Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou  podľa technickej normy STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

             - Hmotnostná spektrometria s indukčne viazanou plazmou  podľa technickej normy STN EN ISO 17294-2: 2005 Kvalita vody. Použitie hmotnostnej spektrometrie s indukčne viazanou plazmou (ICP-MS). Časť 2: Stanovenie 62 prvkov (75 7478). 

Fe  -  Spektrofotometrické stanovenie s 1,10-fenantrolínom  podľa technickej normy STN ISO 6332: 1996 Kvalita vody. Stanovenie železa. Spektrometrická metóda s použitím 1,10-fenantrolínu (75 7433).

             -  Atómová absorpčná spektrometria – s grafitovou pieckou  podľa technickej normy STN EN ISO 15586: 2004 Kvalita vody. Stanovenie stopových prvkov atómovou absorpčnou spektrometriou s grafitovou pieckou (75 7421)  alebo  plameňová     technika (metóda podľa manuálu výrobcu analyzátora)

             -  Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

       Pb  -  Atómová absorpčná spektrometria – plameňová technika podľa technickej normy STN ISO 8288: 1998 Kvalita vody. Stanovenie kobaltu, niklu, medi, zinku, kadmia a olova. Metódy plameňovej atómovej absorpčnej spektrometrie (75 7443).

             -  Atómová absorpčná spektrometria – s grafitovou pieckou – podľa technickej normy STN EN ISO 15586: 2004 Kvalita vody. Stanovenie stopových prvkov atómovou absorpčnou spektrometriou s grafitovou pieckou (75 7421).

             -  Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

             -  Hmotnostná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 17294-2: 2005 Kvalita vody. Použitie hmotnostnej spektrometrie s indukčne viazanou plazmou (ICP-MS). Časť 2: Stanovenie 62 prvkov (75 7478).

Zn  -  Atómová absorpčná spektrometria – grafitovou pieckou – podľa technickej normy STN EN ISO 11969: 1999 Kvalita vody. Stanovenie arzénu. Metóda atómovej absorpčnej spektrometrie (hydridový postup) (75 7454).

             -  Atómová absorpčná spektrometria – plameňová technika – podľa technickej normy STN ISO 8288: 1998 Kvalita vody. Stanovenie kobaltu, niklu, medi, zinku, kadmia a olova. Metódy plameňovej atómovej absorpčnej spektrometrie (75 7443).

             -  Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

             -  Hmotnostná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 17294-2: 2005 Kvalita vody. Použitie hmotnostnej spektrometrie s indukčne viazanou plazmou (ICP-MS). Časť 2: Stanovenie 62 prvkov (75 7478).

BSK5   Stanovenie kyslíka pred 5–dňovou inkubáciou a  po nej v tme pri 20 ºC s prídavkom alyltiomočoviny na inhibíciu nitrifikácie v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke podľa STN EN 1899-1:2001 Kvalita vody. Stanovenie biochemickej spotreby kyslíka po n dňoch (BSKn). Časť 1: Zrieďovacia a očkovacia metóda s prídavkom alyltiomočoviny (75 7369).

CHSKCr -  Odmerné stanovenie CHSK dichrómanom draselným v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke podľa STN ISO 6060: 2000 Kvalita vody. Stanovenie chemickej spotreby kyslíka (75 73 68). 

                (Poznámka: stanovuje sa v homogenizovanej nefiltrovanej vzorke.)

              - Spektrofotometrické stanovenie CHSK dichrómanom draselným – podľa technickej normy ISO 15705 Kvalita vody. Stanovenie chemickej spotreby kyslíka (CHSK). Skúmavková metóda pre malé objemy vzoriek. (Poznámka: stanovuje sa v homogenizovanej nefiltrovanej vzorke.)

5)   Početnosť znížená na základe  preukázanej stabilnej kvality vypúšťaných vôd.

6)   Spôsob odberu vzorky: bodová vzorka

7)   Biochemická spotreba kyslíka  za 5 dní s potlačením nitrifikácie. 

8)   Chemická spotreba kyslíka  CHSKCr   stanovená dichrómanovou metódou.
3.   Kontrola prašného spádu

                  Prevádzkovateľ je povinný monitorovať  vplyv vykonávaných činností na životné prostredie kontrolou prašného spádu v monitorovacích miestach podľa „Situácie odberných miest pre spádovú prašnosť - oblasť Nižná Slaná “ a pravidelných intervaloch vyhodnocovať prašný spád 1 x 30 kalendárnych dní a spád síry, arzénu a ortuti                        1 x štvrťrok.

4.  Kontrola prevádzky   
4.1 Prevádzkovateľ je povinný   nepretržite  monitorovať prevádzku v súlade  s podmienkami   

      určenými v tomto rozhodnutí.

4.2 Prevádzkovateľ  je  povinný  viesť prehľadným  spôsobom  umožňujúcim  kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov požadovaných v  tohto rozhodnutia  a  evidované údaje uchovávať  najmenej                  5  rokov,  ak  nie  je v tomto rozhodnutí a  všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené  inak.

4.3 Prevádzkovateľ  je povinný viesť a  uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných  

      surovín,  médií, energií a výrobkov.
4.4 Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, poruchy, úniky  nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy musia byť
zaznamenané v priebežnej    prevádzkovej evidencii s uvedením    dátumu    vzniku,       informovaných   inštitúcií a osôb,  údajov o príčine,  spôsobe   vykonaného    riešenia,       odstránenia   danej     havárie   a   prijatých  opatrení  na   predchádzanie  obdobných   porúch a   havárií.   O   každej   havárii  musí    byť  spísaný  zápis  a   musia  o  nej  byť vyrozumené príslušné orgány   štátnej  správy a  inštitúcie   v   súlade  so  všeobecne  platnými   právnymi   predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.

4.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových parametrov  v súlade so schválenými STTP a TOO, prevádzkovými predpismi a v  súlade    so sprievodnou dokumentáciou výrobcov inštalovaných zariadení. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať záznamy o registrovaných prevádzkových parametroch, kontinuálnych meraniach, kalibráciách zariadení, opravách a ďalších dôležitých údajoch tak, aby tieto boli vždy prístupné IŽP Košice.
4.6 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť  priebežne  vedenie  prevádzkovej evidencie                                   s  mesačným a ročným vykazovaním spotreby zemného plynu, elektrickej energie a vody a vypočítanej mernej spotreby energií na tonu produkcie. 

5. Požiadavky na spôsob podávania správ o prevádzke a hlásenia mimoriadnych udalostí
5.1  Prevádzkovateľ je povinný zisťovať,  zbierať,  spracúvať  a  vyhodnocovať  údaje                       a  informácie  podľa   § 4  a  5  a  v  rozsahu   podľa  prílohy  č. 1  vyhlášky  č. 391/2003 Z. z. a  každoročne  ich  za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára              v písomnej a  v  elektronickej   forme  do informačného systému.   

5.2 Prevádzkovateľ  je  povinný  preukazovať  dodržanie  emisných a imisných  limitov  správou z diskontinuálneho merania pre jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje emisií podľa požiadaviek   ustanovených   v   bodoch  B.1.2  až   B.1.7  tohto  rozhodnutia.

   5.3 Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho  roka  predkladať na IŽP Košice a  príslušnému obvodnému úradu životného prostredia                v  písomnej forme správu  o  množstve a  kvalite vypúšťaných odpadových vôd  do vodného toku Slaná, vrátane porovnania súladu zistených hodnôt  s  limitmi určenými               v  bodoch B.2.1 až B.2.5  tohto rozhodnutia.

5.4 Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka Slovenskému hydrometeorologickému ústavu Bratislava oznamovať údaje                         o množstve a  kvalite  vypúšťaných  odpadových  vôd  a  ďalších  údajov  určených  týmto  rozhodnutím.

5.5 Prevádzkovateľ  je  povinný viesť evidenciu o množstve a druhoch zneškodnených odpadov  v  rotačnej peci č. 3 v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva a  podať Hlásenie o vzniku odpadu a  nakladaní s ním v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva na IŽP Košice do desiateho dňa mesiaca  nasledujúceho po uplynutí kalendárneho štvrťroka.

5.6 Prevádzkovateľ je povinný do 31. januára  nasledujúceho kalendárneho roka  podať  Hlásenie o vzniku odpadu a  o nakladaní s  ním v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva na  IŽP Košice  a  príslušnému  obvodnému úradu  životného prostredia.

5.7 Prevádzkovateľ   je  povinný  bezodkladne  ohlasovať  IŽP  Košice a príslušným orgánom štátnej  správy  vzniknuté  havárie,  iné  mimoriadne  udalosti  v  prevádzke  a  nadmerný   okamžitý  únik  emisií  do  ovzdušia, vody  a   pôdy  v  súlade   so   všeobecne   záväznými   právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia.  

   5.8 Prevádzkovateľ  je   povinný  ohlasovať  IŽP Košice plánované zmeny v prevádzke, najmä  zmenu   používaných   surovín  a   iných   látok  a   používanej   energie, zmenu výrobného postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom.

6.   Kontrola prašného spádu

                  Prevádzkovateľ je povinný monitorovať  vplyv vykonávaných činností na životné prostredie kontrolou prašného spádu v monitorovacích miestach podľa „Situácia odberných miest pre spádovú prašnosť - oblasť Nižná Slaná “  a  pravidelných  intervaloch  vyhodnocovať prašný spád 1 x 30  kalendárnych  dní  a  spád  síry,  arzénu  a  ortuti                      1 x štvrťrok.

J.  Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke
1. Požiadavky  na  skúšobnú  prevádzku  sa nestanovujú.  

2.  Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

1. Prevádzkovateľ je povinný mať spracované postupy a opatrenia pre prevádzkovanie                     v prípadoch zlyhania činnosti (havarijného stavu) v  prevádzke  v  súboroch TPP a  TOO         a  v  havarijnom pláne a  v  prípadoch zlyhania činnosti v prevádzke ich dodržiavať.

    Opatrenia  pre  prípad   skončenia    činnosti    v   prevádzke,  najmä   na  zamedzenie  znečisťovania     miesta    prevádzky   a   jeho   uvedenie  do uspokojivého stavu

     Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby zásobníky materiálov, sklady a otvorené depónie surovín používaných  pri vykonávaní činností v  prevádzke ako aj zásobné nádrže boli  vyprázdnené  a  vyčistené.
2.  Prevádzkovateľ  je  povinný  zabezpečiť zhodnotenie  alebo zneškodnenie  nebezpečných 
      odpadov, ostatných odpadov a  nebezpečných látok nachádzajúcich sa v prevádzke                       
      v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných predpisov odpadového hospodárstva.  

3.  Prevádzkovateľ  je  povinný  po ukončení činnosti  prevádzky  zabezpečiť odborné posúdenie   stavu znečistenia celého areálu a na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie  areálu  prevádzky.

O d ô v o d n e n i e

        Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa              § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z.  o  IPKZ“), podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. a bod 7., písm. b) bod 1. a bod 3., písm. f) bod 4. zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa SIDERIT, s. r. o.  Nižná Slaná, Dobšinská 72, 049 23 Nižná Slaná  zo dňa  24.02.2005. Podanie žiadosti o vydanie povolenia v integrovanom povolení jestvujúcej prevádzky bolo spoplatnené poplatkom vo výške 20 000, - Sk prevodom na účet SIŽP v súlade    s položkou 171a písm. b) Sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov.

        Prevádzka je umiestnená v  katastrálnom území Nižná Slaná, na pozemkoch parcelné         č. 830/35,  830/36, 830/37, 830/41, 830/68, 833/3, 833/14, 870/5, 870/12, 870/13, 875/3, 1043/6, 1043/7,  ktoré sú  podľa  výpisu z  katastra nehnuteľností  LV č. 584 vedené ako neusporiadané  (stav k 29.10.2001) a  pozemkoch parcelné č. 830/21,  830/22, 832/1 až 832/48, 832/57 až 832/64, 832/66 až 832/70, 832/72, 832/74, 832/76, 832/81, 832/83,  832/85, 832/87, 832/91, 832/92, 833/1, 833/4 až  833/12, 833/15, 834, 835, 836, 837, 842/1, 877, 1043/1, 1043/9,  1043/11, 1043/13,  1043/15,  1043/17, 1043/19, 1043/21, 1043/23, 1043/25, 1043/27,  1055/2, 1055/4  a 1055/5,  ktoré sú podľa výpisu z  katastra nehnuteľností                     LV č. 584 (stav k 29.10.2001) vo vlastníctve prevádzkovateľa.   
        IŽP Košice  predmetnú žiadosť posúdil a vzhľadom k tomu, že  nebola spracovaná                     v  súlade s ust. § 11  zákona  č.245/2003 Z. z. o IPKZ, konanie v predmetnej veci prerušil rozhodnutím č. j. 895/97-PK-OIPK/2005-Mi/570490105 zo dňa 21.03.2005. Doplnená žiadosť bola predložená na  IŽP  Košice dňa 26.04.2005. IŽP Košice na základe uvedeného konajúc        v  súlade s  ust. § 12 ods. 2  písm. a) zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ oznámil dňa 25.05.2005 účastníkom konania, dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku SIDERIT, s. r. o.  Nižná Slaná, Dobšinská 72, 049 23 Nižná Slaná.
        IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  doručil týmto subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula  19.08.2005 a zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli,  spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V  určenej lehote 30 dní sa verejnosť                       k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nezvolal verejné zhromaždenie občanov  a v  súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ nariadil pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. 

        Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 26.07.2005, na ktorom sa zúčastnili prevádzkovateľ, dotknuté orgány  a  povoľujúci orgán,  bola  prerokovaná žiadosť  a  v  súlade  s  ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a  k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. 

V rámci ústneho konania boli prerokované písomné námety účastníkov konania, dotknutých orgánov: 

        Obvodný úrad životného prostredia  v Rožňave, ŠSOH, Záhradnícka 13, 048 01 Rožňava   vo svojom stanovisku č. 2005/00483 zo dňa 06.06.2005 uviedol, že  súhlasí s vydaním  integrovaného povolenia bez pripomienok.

           Obvodný úrad životného prostredia v Rožňave, ŠVS, Záhradnícka 13, 048 01 Rožňava     vo svojom stanovisku č. 2005/00483-Ti zo dňa 23.06.2005 požadoval, aby pri vydávaní povolenia boli dodržané požiadavky ustanovené všeobecne záväznými platnými predpismi vodného hospodárstva a ich vykonávacími predpismi vydanými na jeho základe, v zmysle  ktorých bolo vydané rozhodnutie na vypúšťanie  odpadových  a  banských vôd  vydané  ObÚŽP Rožňava  č. ŠVS-2005/00006 zo dňa 08.10.2004. Tieto požiadavky dotknutého orgánu  boli  IŽP Košice akceptované  v  bodoch B.2.1 až B.2.5  tohto rozhodnutia.

           Obvodný úrad životného prostredia v Rožňave, ŠSOPaK, Záhradnícka 13,                              048 01 Rožňava, vo svojom stanovisku  č. ŽP 1/2005/00483-002 zo dňa  03.05.2005, uviedol, že k vydaniu IP nemá námietky; dotknuté územie sa nachádza mimo osobitne chránených častí prírody a krajiny, t. j. mimo území s 1. stupňom ochrany v zmysle zákona NR SR                             č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a  krajiny  v  znení neskorších predpisov  a  predmetné územie nie je zaradené  do území so zvýšeným zaťažením životného prostredia. 

         Obvodný úrad životného prostredia v Rožňave, ŠSOO, Záhradnícka 13, 048 01 Rožňava, listom č. ŠSOO 2005/00483-L zo dňa  08.06.2005 požadoval, aby prevádzkovateľ, ktorý je prevádzkovateľom veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia plnil všeobecné podmienky prevádzkovania, dodržiaval všeobecné limity v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania  ovzdušia  v  znení  neskorších  predpisov  a  monitoroval  emisie        a  kvalitu  ovzdušia v  zmysle vyhl. MŽP SR č. 408/2003 Z. z. K vydaniu IP  zároveň doporučoval, aby bol  vyhotovený  odborný posudok osobou spôsobilou na vyhotovenie odborného posudku vo veciach ochrany ovzdušia. IŽP Košice podmienky tohto vyjadrenia akceptoval v bodoch  B.1.2 až B.1.7 a  I.1.1 až I.1.4 tohto rozhodnutia, okrem požiadavky         na spracovanie odborného posudku, keďže ide o jestvujúci  veľký zdroj znečisťovania ovzdušia. 

        Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Rožňave, Špitálska 3,                        048 01 Rožňava vo svojom stanovisku č. 01298-00002-411-241-IV.0/2005 zo dňa  22.06.2005  uviedol  zoznam vydaných posudkov orgánu ochrany zdravia ľudí  k  uvedeniu  povoľovanej prevádzky do užívania a  k jej prevádzkovaniu. 
         IŽP Košice stanovil emisné limity pre povoľovanú prevádzku  v  bodoch B.1.2 až. B.1.7 tohto rozhodnutia a  požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré je prevádzkovateľ povinný evidovať a poskytovať do informačného systému  stanovil v bodoch  I.4 a  I.6  tohto rozhodnutia. Emisné  limity znečisťujúcich látok  a  všeobecné podmienky prevádzkovania boli stanovené v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania  ovzdušia  v  znení  neskorších  predpisov  a rozsah monitoringu  emisií  a   kvality ovzdušia v zmysle vyhl. MŽP SR č. 408/2003 Z. z.

         IŽP Košice stanovil emisné  limity  pre odpadové vody vypúšťané  z povoľovanej prevádzky v   bodoch B.2.1  až  B.2.5  v  súlade s ustanoveniami vyhl. č.  296/2005 Z. z., ktorou sa ustanovujú kvalitatívne ciele povrchových vôd a limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia odpadových a osobitných vôd. Pri stanovení koncentračných hodnôt ukazovateľov znečistenia vypúšťaných odpadových vôd povoľujúci orgán vychádzal z  právoplatného povolenia na vypúšťanie odpadových vôd, vykonávaných analýz odpadových vôd, charakteru výroby a geologického zloženia lokality.  IŽP Košice nestanovil  špecifické opatrenia pre obzvlášť škodlivé látky  Hg – ortuť,  Cd – cadmium, pretože ich prítomnosť vo vypúšťaných odpadových vodách  nie je spôsobená činnosťou výrobných prevádzok podľa vyhl.                        č. 296/2005 Z. z., ktorou sa ustanovujú kvalitatívne ciele povrchových vôd a limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia odpadových a osobitných vôd, ale vyplývajú z geologického zloženia lokality, v ktorej sa banská činnosť vykonáva. 

      Vzhľadom k tomu, že existujúce  technické riešenie  odvádzania splaškových  odpadových vôd z  prevádzky do  toku  Slaná, opísané v bode II. Opis prevádzky a technických zariadení      na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, časť Nakladanie s vodami,  je v rozpore                      s § 36 ods. 8 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb.                            o priestupkoch v  znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o vodách“), IŽP Košice uložil v bodoch B.2.9 a C.2 v tohto rozhodnutia opatrenia na zosúladenie jestvujúceho stavu s ustanoveniami zákona o vodách v lehote do 31.10.2007. 

         IŽP Košice stanovil emisné limity pre hluk v súlade s  ust. NV SR č. 40/2002 Z. z.             o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami, a zároveň nestanovil emisné limity pre vibrácie vzhľadom k tomu, že prevádzka  nie je  zdrojom nadmerných vibrácií.

         IŽP Košice stanovil podmienky pre zneškodňovanie odpadov v rotačnej peci č. 3             na základe stanovísk dotknutých orgánov štátnej správ v  súlade s  ust. zákona                                    č. 245/2003 Z. z. o IPKZ za podmienky, že prevádzkovateľ  preukáže jednorázovým oprávneným meraním  dodržanie emisných limitov stanovených týmto rozhodnutím.

         IŽP Košice v  integrovanom povoľovaní  vychádzal z  ustanovenia § 5  zákona                  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a jeho prílohy č. 3, ktoré stanovuje hľadiská pri určovaní najlepšej dostupnej techniky (ďalej len „BAT“), a  nie z referenčného dokumentu vzhľadom k  tomu, že povoľovaná technológia  spracovania sideritových rúd  s priemerným obsahom železa 30,5 – 31,5 %  je vo svete ojedinelá, a  referenčný  dokument  pre  povoľovanú  technológiu nie je vypracovaný. Vzhľadom k  tomu, že používaná technológia spracovania sideritových rúd          pri danom stave používaných technologických zariadení je energeticky náročná, IŽP Košice uložil prevádzkovateľovi vykonať technické opatrenia pri pražení sideritovej rudy  a  chladení koncentrátu uvedené v  bodoch E.1 až E.3  tohto rozhodnutia, ktorými  sa  zvýši energetická  účinnosť jednotlivých  technologických  zariadení.

       Súčasťou  tohto  konania  podľa  § 8  ods. 2  zákona  č. 245/2003 Z. z.  o  IPKZ  bolo:

a) v  oblasti ochrany ovzdušia

Podľa § 8 ods. 2 bod 1. - konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných zdrojov znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania a ich zmien a rozhodnutí o ich užívaní,

Podľa § 8 ods. 2 bod 7. - konanie o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania v  náväznosti na § 22 ods.1 písm. a) zákona  č. 478/2002 Z. z. o  ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov.  

b) v  oblasti  povrchových a podzemných vôd

Podľa § 8  ods. 2 bod 1. -  konanie o povolenie vypúšťať  odpadové vody a osobitné vody            v náväznosti na § 21 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004  Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona č. 372/1990 Zb.  o priestupkoch v znení neskorších predpisov  a   § 40  ods. 2   písm. c) zákona č. 44/1998 Z. z. o  ochrane  a  využití  nerastného bohatstva (banský zákon) v znení neskorších predpisov.

Podľa § 8 ods. 2 bod 3. -  konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré  môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných  vôd v náväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) zákona                            č. 364/2004  Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona č. 372/1990 Zb.  o priestupkoch                   v znení neskorších predpisov. 

         IŽP Košice na základe predložených podkladov ku žiadosti posúdil, že povoľovaná prevádzka  svojim technologickým vybavením a  geografickou polohou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu,  a  preto ani  neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

        IŽP Košice  na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona č. 245/2003 z. z. o IPKZ a preto rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

        Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 

P o u č e n i e:  Proti tomuto rozhodnutiu možno podľa § 53 a § 54 ods. 1 a ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, podať odvolanie v lehote do 15 dní odo dňa oznámenia tohto rozhodnutia na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Rumanova 14, 040 53 Košice. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

                                                         
                                 
  Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                            
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